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Garten am Zürichsee
Jardin près du Lac de Zurich
Garden on Lake of Zurich

Gartenarchitekt: Ernst Baumann BSG/SWB,
Zürich

Architekten des Hauses:
Hans Escher und
Robert Weilenmann SIA,
Zürich

Autozufahrt mit Blick auf den südwestlich vorgezogenen
Hausflügel.
Accès automobile avec vue sur l'aile s'avançant vers le
sud-ouest.
Driveway looking toward south-west projecting wing of
house.
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Seite / Page 246:

1

Gartensitzplatz mit roten Tonplatten.
Séjour dans le jardin, dalles d'argile rouges.
Garden seating area with red tiles.

Grundriß.
Plan.

1 Autofahrt / Accès pour automobiles / Driveway
2 ÜberdeckterSitzplatzmitPergola/ Pergolaetséjourcou-

vert en plein air / Pergola and covered seating area
3 Erweiterung des Sitzplatzes / Extension du séjour en

plein air / Extension of seating area
4 Gemüsegarten / Jardin potager / Vegetable garden
5 Hainbuchenhecke / Haie de charmes / Hornbeam hedge
6 Grünzug mit teilweise bestehenden Bäumen / Verdure

avec arbres partiellement existants / Lawn with trees
some of which already exist on the site

Blick gegen Süden vom Sitzplatz aus. Einfache, leicht
konstruierte Pergola.
Vue vers le sud, prise du séjour en plein air. Pergola de
construction simple et légère.
View to south from seating area. Pergola of simple, light
construction.

Blick gegen die Stützmauer in den oberen Gartenraum.
Vue sur le muret dans la partie supérieure du jardin.
View toward retaining wall into other gardens.
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Das vorhandene Grundstück ist zirka 1000 m2

groß, ziemlich abfallend und liegt an einem
Nordhang. Diese Situation ist vom Architekten
so ausgenützt worden, daß er den einen
Flügel des Hauses gegen die Talseite
vorgeschoben hat, wodurch bergseits und gegen
Süden ein kleiner Gartensitzplatz angefügt
werden konnte. Gleichzeitig deckt er mit
diesem Hausflügel die Sicht auf den un-
schönenTeil des naheliegenden Dorfesabund
schafft Intimität für den Wohnraum. Der
Gartenwohnraum gewinnt durch die
Weiterführung der Stützmauer westwärts erheblich
an Größe; die Stützmauer trennt gleichzeitig
den Garten von der Garagenzufahrt.
Das Grundstück ist mit relativ wenigen Bäumen

und Sträuchern bepflanzt, wodurch die
einzelnen Exemplare zur vollen Entfaltung
kommen. Im unteren Teil schließt der Garten
an einen vorhandenen Grünzug der Gemeinde
an. Dadurch erhält er eine räumliche Größe,
die seine eigentliche Grundfläche wesentlich
übertrifft. Durch Verzicht auf diesonst übliche
Umzäunung wird dieser Eindruck noch
verstärkt.
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